
صفحۀ صفحۀ    
پاسخ نامه آزمون  نوبت   

٣١  ٣ اول  (طبقه بندی شده)  آزمون شمارۀ ١ 

٣٢  ٦ اول  (طبقه بندی شده)  آزمون شمارۀ ٢ 

٣٤  ٨ اول  (طبقه بندی نشده)  آزمون شمارۀ ٣ 

٣٥  ١٠ اول  (طبقه بندی نشده)  آزمون شمارۀ ٤ 

٣٦  ١٢ دوم  (طبقه بندی شده)  آزمون شمارۀ ٥ خرداد ١٤٠٢ ـ نوبت صبح 

٣٧  ١٥ دوم  (طبقه بندی شده)  آزمون شمارۀ ٦ خرداد ١٤٠٢ ـ نوبت عصر 

٣٩  ١٨ دوم  (طبقه بندی شده)  آزمون شمارۀ ٧ 

٤٠  ٢٠ دوم  (طبقه بندی شده)  آزمون شمارۀ ٨ 

٤١  ٢٣ دوم  (طبقه بندی نشده)  آزمون شمارۀ ٩ نهايی خرداد ١٤٠٣ 

٤٣  ٢٥ دوم  (طبقه بندی نشده)  آزمون شمارۀ ١٠ شبيه ساز خرداد ١٤٠٣ 

٤٤  ٢٧ دوم  (طبقه بندی نشده)   آزمون شمارۀ ١١ بيست پلاس (چالشی تر) 

٤٥  ٢٩ دوم  (طبقه بندی نشده)  آزمون شمارۀ ١٢ بيست پلاس (چالشی تر) 

٤٧ درس نامۀ توپ برای شب  امتحان    

كتاب شب امتحان عربی (1) پايۀ دهم انسانی از ۴ قسمت اصلی تشكيل شده است كه به صورت زير است:
1- آزمون های نوبت اول: آزمون های شمارۀ ۱ تا ۴ اين كتاب مربوط به مباحث نوبت اول است كه خودش به دو قسمت تقسيم می شود:

الف) آزمون های طبقه بندی شده: آزمون های شمارۀ ۱ و ۲ را درس به درس طبقه بندی كرده ايم. بنابراين شما به راحتی می توانيد پس از 
خواندن هر درس از درس نامه تعدادی سؤال را بررسی كنيد. حواستان باشد اين آزمون ها هم، ۲۰ نمره ای و مثل يک آزمون كامل هستند. 
برای اين آزمون ها در كنار سؤالات، نكات مشاوره ای نوشته ايم. اين نكات به شما در درس خواندن قبل از امتحان و پاسخگويی به آزمون در 

زمان امتحان كمک می كنند. 
ب) آزمون های طبقه بندی نشده: آزمون های شمارۀ ۳ و ۴ را طبقه بندی نكرده ايم تا دو آزمون نوبت اول مشابه آزمونی باشد كه معلمتان از شما خواهد گرفت.

2- آزمون های نوبت دوم: آزمون های شمارۀ ۵ تا ۱۲ از كل كتاب و مطابق امتحان نهايی طرح شده اند. اين قسمت هم، خودش به ۲ بخش 
تقسيم می شود:

الف) آزمون های طبقه بندی شده: آزمون های شمارۀ ۵ تا ۸ را كه برای نوبت دوم طرح شده اند هم طبقه بندی كرده ايم. با اين كار باز هم 
می توانيد پس از خواندن هر درس تعدادی سؤال مرتبط را پاسخ دهيد. هر كدام از اين آزمون ها هم، ۲۰ نمره دارند. در واقع در اين بخش، 

شما ۴ آزمون كامل را می بينيد. اين آزمون ها هم نكات مشاوره ای دارند.
ب) آزمون های طبقه بندی نشده: آزمون های شمارۀ ۹ تا ۱۲ را طبقه بندی نكرده ايم؛ پس، در اين بخش با ۴ آزمون نوبت دوم، مواجه خواهيد 
شد. اين آزمون ها شامل امتحان نهايی خرداد ۱۴۰۳، شبيه ساز امتحان نهايی خرداد ۱۴۰۳ و دو آزمون چالشی تر با عنوان «بيست پلاس» است.
3- پاسخ نامۀ تشريحی آزمون ها: در پاسخ تشريحی آزمون ها تمام آن چه را كه شما بايد در امتحان بنويسيد تا نمرۀ كامل كسب كنيد، برايتان نوشته ايم. 

پاسخ ها مطابق با فرمت پاسخ برگ مورد تأييد آموزش و پرورش دارای ريز بارم و شمارۀ درس می باشند.
4- درس نامۀ كامل شب امتحانی: اين قسمت برگ برندۀ شما نسبت به كسانی است كه اين كتاب را نمی خوانند  در اين قسمت تمام آن چه 

را كه شما برای گرفتن نمرۀ عالی در امتحان عربی زبان قرآن (۱) نياز داريد، تنها در ۲۰ صفحه آورده ايم، بخوانيد و لذتش را ببريد! 

صفحۀ صفحۀ    

نوبت دومنوبت اولمهارت های زبانی

٢/٥ نمره٢/٥ نمرهمهارت واژه شناسی

٦/٥ نمره٦/٥ نمرهمهارت ترجمه به فارسی

٧/٥ نمره٧/٥ نمرهمهارت شناخت و كاربرد قواعد

٢ نمره٢ نمرهمهارت درک و فهم

١/٥ نمره١/٥ نمرهمهارت مكالمه

٢٠ نمره٢٠ نمرهجمع



۳

تـاريخ آزمـون: دی ماهرشته: ادبيات و علوم انسانیعربی، زبان قرآن (۱)

ونمـدت آزمـون: ۸۰ دقيقهپايۀ دهمنـوبـت اول
مـ

آز ۱
نمرهرديف

ترجم الکلمة الّتي تحتها خطّ: ۱

أکلتَ الفَطورَ في المَطعم. 

۰/۲۵

عیّن ما طُلِبَ منك.۲

أجداد  مُجتهد  الف) مُجدّ (المترادف):  
غالیة  خَفیفة  ب) رَخیصة (المتضادّ):  

دُرَر  دُرّات  ج) دُرّ (الجمع):  
نُجوم نَجْمة  د) أنَْجُم (المفرد): 

۱

عیّن الکلمة الغریبة في المعنی:۳

۴) القمر ۳) الغیم  ۲) الکوکب  ۱) الشّمس 
۰/۲۵

ترجم الآیة و العبارة إلی الفارسیّة:  ۴

َالحمدُ للّٰهِ الّذي خَلَقَ السّماواتِ و الأرضَ وَ جَعَلَ الظّلماتِ و النّور (الف

ررِ المُنتَشِرةَ ب) و زانَهُ بأنجمٍ / کَالدُّ

۱

عیّن الصّحیح و الخطأ حسب الحقیقة و الواقع:۵

ب) الأعداد التّرتیبیّة هي: الأوّل، الثّاني، الثّالث، الأربع، الخامس  ... الف) الأعداد الأصلیّة هي: واحد، اثنان، ثلاثة، أربعة، خمسة  ... 

۰/۵

ترجم الکلمتین اللّتین تحتهما خطّ:۶

ب) وَقَفتَ أمامَ بابِ الْمُسْتَوْصَفِ.  الف) هو یُحافِظُ عَلَی الهُدوء في الصّفّ.  
۰/۵

ترجم العبارتین إلی الفارسیّة:۷

ب) خَمسةٌ و سبعونَ زائدُ خمسةٍ و عشرینَ یُساوي مئةً. الف) إنَّکُم مَسؤولونَ حتّی عَنِ البِقاعِ و البَهائمِ.  
۱

ترجم الأفعال إلی الفارسیّة:۸

ب) اِلْبَثوا فیهِمْ سَنَةً واحِدَةً. لمیذاتُ ما أَطْفأن الْمُکَیِّفَ وَ الْمَصابیحَ.   الف) اَلتِّ
ج) لا تَرمي النّفایاتِ.

۰/۷۵

عیّن العدد الصّحیح للفراغ:۹

ب) المدرسةُ ............... . (العاشِرُ ـ العاشِرةُ) الف) کتابانِ ............... . (اثنینِ ـ اثنانِ)  
۰/۵

ضَعْ في الفراغ ضمیراً مناسباً:۱۰

ب) ............... ما عَلِمنا. (أنا ـ نحنُ ـ أنتِ) الف) ............... ما وَضَعُوا. (هم ـ هي ـ هو)  
د) ............... سَتنزلونَ. (نحنُ ـ أنتنّ ـ أنتم) ج) ............... لا نَنسی. (نحنُ ـ أنتم ـ هي)  

۱

اُکتُب في الفراغ کلمةً مناسبةً حَسَبَ المعنی و القواعد:۱۱

ب) أذهبُ إلی الغُرفةِ ............... . (الرّابعةِ ـ الرّابعِ ـ أربعٍ) الف) ............... واحدةٌ في الحدیقةِ. (تلمیذةً ـ تلمیذةُ ـ تلمیذةٌ) 
د) رأیتُ في الفُندقِ ............... فارغةً. (حُجرةً ـ حُجرةٍ ـ حُجراتٌ) ج) الجارُ ............... بما حَدَثَ في الشّارع. (خَبَرَتْ ـ أخْبَرُونا ـ أخْبَرنَي) 

۱

ترجم الکلمة الّتي تحتها خطّ:۱۲

کَسَرَ الطّفلُ الزّجاجَ.

۰/۲۵

ترجم الآیة و العبارتین إلی الفارسیّة:۱۳

ًوَ یُنَزّلُ لکم مِنَ السّماءِ رزقا (الف

. ب) الأسماكُ لیست مُتعلّقةً بالمیاهِ المُجاوِرَةِ بل بمیاه المُحیط الأطلسيِّ

بَ الوالدُ الطّفلَ فَتَأَدَّبَ. ج) أدَّ

۱/۵

برای پاسخگويى درست به اين نوع پرسش ها 
درس  هر  متن  از  بعد  که  تک واژه هايى  بايد 

آمده را به خوبى بدانيد.

دانستن مترادف، متضاد، مفرد و جمع اسم هايى 
که در هر درس آمده به شما کمک مى کند و دايرۀ 

لغات شما را افزايش مى دهد.

سعى کنيد واژه به واژه در ذهن خود ترجمه کنيد 
زبان  ساختار  با  روان  جملۀ  يک  آن  از  بعد  و 
فارسى بنويسيد و فعل را در پايان جمله بياوريد.

در انتخاب صفت، به تعداد و جنسيت ꙭمه 
دقت کنيد.

هماهنꙗ ۱۴ ضمير با ۱۴ فعل اهميت دارد.



۴

تـاريخ آزمـون: دی ماهرشته: ادبيات و علوم انسانیعربی، زبان قرآن (۱)

مـدت آزمـون: ۸۰ دقيقهپايۀ دهمنـوبـت اول ون
مـ

آز ون۱
مـ

آز ۱
اِنتخب التّرجمة الصّحیحة:۱۴

سَیَعلمُ الّذینَ ظَلَموا (الف
۲) كسانی كه ستم نمودند خواهند دانست. ۱) كسانی كه به ديگران ستم كردند خواهند فهميد. 

ب) المُواطنُ مَن یَعیشُ مَعَكَ في وطنك و هو مِن أهالیه.
۱) هم وطن كسی است كه با تو در كشورت زندگی می كند و او از اهالی آن است.

۲) شهروند كسی است كه با تو و همراه تو در شهر تو زندگی می كند و ساكن آن جا است.

۰/۵

اُکتُب نوع الأفعال الّتي تحتها خطّ و صیغتها:۱۵

ب) حَیَّرتَْ هذه الظّاهرةُ النّاسَ سَنَواتٍ فما وجدوا لَها جواباً. الف) هَل تُصدّقینَ أن ترینَ في یومٍ مِنَ الأیاّمِ أسماکاً تَتَساقَطُ مِنَ السّماءِ. 
۱

ترجم الأفعال إلی الفارسیّة:۱۶

ب) اَلْعُلَماءُ ما یَئِسوا مِنَ الْمَعْرِفَةِ. ماءِ.   الف) اَلإْعصارُ لا یَسْحَبُ الأْسَماكَ إلَی السَّ
۰/۵

عیّن الفعل اللاّزم و المتعدّي:۱۷

«تَحْدُثُ هٰذِهِ الظّاهِرةَُ فَیُشاهِدُ النّاسَ غَیْمَةً سوداءَ.»
۰/۲۵

اقِرأ النّصّ ثُمَّ أجِب عن الأسئلَة:۱۸

«یحدثُ «مطرُ السّمك» سنویّاً في جمهوریة الهُندوراس في أمریکا الوُسطی. تَحدثُ هذه الظّاهرةُ مرّتین في السّنة أحیاناً. فُیلاحظُ النّاسُ غیمةً سوداءَ عظیمةً و ریاحاً 
قویّةً و مطراً شدیداً لمدّة ساعتینِ أو أکثَرَ ثمَّ تُصبحُ الأرضُ مَفروشةً بالأسماك فیأخذها النّاسُ لِطبخها و تناولها. حاوَلَ العُلماءُ معرفةَ سِرّ تلكَ الظّاهرةِ العجیبةِ، فَأرسَلُوا 

فریقاً لِزیارةِ المکانِ و التّعرُّفِ عَلَی الأسماكِ الّتي تَتَساقَطُ عَلَی الأرضِ.»

ب) کَم مرةًّ تَحدثُ الظّاهرةُ؟ الف) ماذا یُلاحظُ النّاسُ؟   
د) کم الأفعال المزیدة في النّصّ؟ ج) ماذا یأخُذُ النّاسُ؟   

۱

اُکتُب ترجمة ما اُشیرَ إلیه بخطّ:۱۹

تَعاشَروا کَالإخوان و تَعامَلوا کَالأجانب. 
۰/۲۵

ترجم الآیة و العبارتین إلی الفارسیّة:۲۰

ب) الضّیافةُ ثلاثَةُ أیّامٍ فما زادَ فَهُوَ صَدَقَةٌ.   ِإنّ هذه اُمّتکم اُمّةً واحدةً و أنا ربّکم فاعبدون (الف
. ج) مَنْ رَأی منکم أحداً یَدعُو إلی التّفرقةِ فَهُوَ عَمیلُ العُدوِّ

۱/۵

کمّل التّرجمة الفارسیّة:۲۱

«زرافه در يک روز ............... مگر ............... از سی دقيقه.» الف) الزّرافةُ لا تنامُ في الیومِ الواحدِ إلاّ أقلّ مِن ثلاثینَ دقیقةً. 
«مدير ما را ............... و ما را به خاطر كار ............... پشيمان كرد.» مَنا عَلَی عَمَلِنا القَبیحِ.   ب) المُدیرُ نَصَحَنا و نَدَّ

۱

ضَعْ في الفراغ فعلاً مناسباً:۲۲

ب) الطّالبانِ ............... . (یَتَعارفونَ ـ یَتَعارفانِ ـ تَعارَف) الف) الزُّملاءُ ............... . (عارفتم ـ عرفتنّ ـ تَعارفوا)  
د) أنتنّ ............... . (تَعارفتنّ ـ تعرفونَ ـ تَعارفتُم) ج) نحنُ ............... . (لا یَتَعارفونَ ـ ما تعارَفْنا ـ ما أتعارفُ)  

۱

اُکتُب وزن الکلمات التّالیة و حروفها الأصلیّة:۲۳

ب) ضَرَبوا، اِضْرِبْ، ضَرْب الف) أدْخَلَ، یُدْخِلُ، إدْخال   
۰/۵

اِنتخب الکلمة المناسبة حسب التّوضیحات: (کلمتانِ زائدتانِ.) ۲۴

۱) الفارغ الف) قِطعةٌ مِنَ الأرضِ.   
۲) المحیط ب) اِسمُ إشارةٍ لغیرِ القَریبِ.  

۳) النّهر ج) أکبرُ مِنَ البحرِ کثرةً.   
۴) البقعة د) لَیسَ في داخِلِه شَيءٌ.  
۵) النّفایة   

۶) ذاك    

۱

انتَخب الصّحیح للفراغ:۲۵

ب) اَلْمُسلِمونَ ............... في مِساحَةٍ واسِعَةٍ مِنَ الأْرَْضِ. (یَعیشونَ ـ یَعِشْنَ) عْبُ الإْیرانيُّ أَيَّ ............... . (حُرّیَّةٍ ـ ضَغْطٍ)  الف) لا یَقْبَلُ الشَّ

۰/۵

ꙭمات  و  فعل ها  ترجمۀ  روی 
مکث کنيد.

نوع فعل يعنى شناخت زمان فعل: 
ماضى مثبت، ماضى منفى، مضارع، 

امر، نتز و ... .

را  متن  از  بعد  سؤال های  اول 
و  متن  سراغ  برويد  بعد  بخوانيد 

جمله ای که تشابه ꙭمات دارد.

که ترجمه نشده،  را  از جمله  ꙭماتى 
تشخيص دهيد.

و  (مبتدا  گزاره  و  نهاد   ꙗهماهن به 
خبر) توجه کنيد.



۵

تـاريخ آزمـون: دی ماهرشته: ادبيات و علوم انسانیعربی، زبان قرآن (۱)

ونمـدت آزمـون: ۸۰ دقيقهپايۀ دهمنـوبـت اول
مـ

آز ۱
الف) انتخب الجواب الصّحیح:۲۶

ِـ ............... (اُسْرَتي ـ أقَدامِي) لِمَنْ هذِهِ الْحَقیبَةُ؟  هذِهِ الحقیبةُ ل

ب) انتخب السّؤال المناسب لهذا الجواب:
اَلْبِلادُ الإْسلامیَّةُ تَخْتَلِفُ في لُغاتهِا و أَلْوانِها.

۲) في أَيَّ شَيْءٍ تَخْتَلِفُ الْبِلادُ الإْسلامیَّةُ؟ ۱) لِماذا تَختَلِفُ الْبِلادُ الإْسلامیَّةُ؟  

۰/۵

رتّب الکلمات و اکتب سؤالاً و جواباً:۲۷

ئَةٌ ـ . ـ صُداعي ـ لِـ ـ ؟» «هذِهِ ـ ما ـ حُبوبٌ ـ الْحُبوبُ ـ مُهَدِّ
ؤال: ............... السُّ

الجواب: ...............

۱

جمع نمرات موفق باشيد   ۲۰



۲۳

تـاريخ آزمـون: خرداد ۱۴۰۳رشته: ادبيات و علوم انسانیعربی، زبان قرآن (۱)

ونمـدت آزمـون: ۹۰ دقيقهپايۀ دهمنـوبـت دوم
مـ

آز ۹
نمرهرديف

۱. تَرجِم الکَلِماتِ الّتي تَحتها خطٌّ

قْ قولَ مُعَلِّمِكَ. ب) یا طالِبُ! صَدِّ بیعِ.   الف) أشجارُ الرَّصیفِ نَضِرةٌَ في الرَّ

د) المَعالِمُ التّاریخیَّةُ تَجذِبُ السّائحینَ. ج) تُستَعمَلُ الأعشابُ لِلوِقایَةِ مِن الأمراضِ.  

۱/۲۵

اُکتُبِ المُفرَدَ أو الجَمعَ لِلکَلِمَتَینِ:۲

. ب) اَلعَمیلُ یَعمَلُ لِمَصْلِحَةِ العَدوِّ الف) یَحفِرُ العُمّالُ آباراً لاِستِخراجِ النِّفطِ.  
۰/۵

عَیِّن الکَلِمَةَ الغَریبَةَ في المَعنی:۳

۴) المَطَر ۳) الثّلج  ۲) المَطار  حاب  ۱) السَّ
۰/۲۵

اِنتَخِبِ المُترادِفَ وَ المُتَضادَّ في الجُملَتَینِ (کَلِمَتانِ زائدتانِ.): ۴

رَرة الظُّلمَة ـ الإنارَة ـ الإضاعة ـ الشَّ

ب) سُمَیَّةُ ذَهَبَتْ لإِطفاءِ المصابیحِ. مسَ الّتي جَذوَتُها مُستَعِرةٌَ.   الف) خَلَقَ الله الشَّ

۰/۵

تَرجِمِ الآیةََ وَ العبارات إلی الفارسیَّة: ۵

(۰/۵) ＀َالف) ！قالَ إنّي أعلَمُ ما لا تَعلَمون
واءِ؛ قَلیلُهُ یَنفَعُ وَ کَثیرهُُ قاتلٌِ. (۰/۷۵) ب) الکَلامُ کَالدَّ

ج) إنَّ اللهَ أمَرنَي بِمُداراةِ النّاسِ کَما أمَرنَي بإقامَةِ الفَرائضِ. (۰/۷۵)
د) الأمَُّهاتُ یُرضِعنَ أولادَهنَّ سَنَتَینِ اِثنَتَینِ. (۰/۵)

دیدَةُ تَسحَبُ الأسماكَ إلی السّماءِ. (۰/۵) ه) الأعاصیرُ الشَّ
عَراءُ الإیرانیّونَ أشعاراً حَولَ المَناطِقِ الخَلاّبَةِ. (۰/۷۵) و) قَد أنشَدَ الشُّ

ز) یَریٰ بَعضُ المُسافِرینَ إیرانَ بَلَداً مُمتازاً لِقَضاءِ العُطُلاتِ. (۰/۵)
ح) کانَ الإنسانُ یَستَفیدُ مِن النِّفطِ لِمُعالَجَةِ الأمراضِ الجِلدیَّةِ مِن قَدیمِ الزَّمانِ. (۰/۷۵)

۵

رجَمَةَ الفارسیَّةَ:۶ ل التَّ کَمِّ

ب) البَریدُ إدارَةٌ لِلتَّسلیمِ وَ اسْتِلامِ الرَّسائِلِ: ةِ:    الف) أولئكَ الطّالباتُ یُحافِظنَ عَلی المَرافِقِ العامَّ
............... دانش آموزان از تأسیسات عمومی ............... . ............... اداره ای برای تحویل و ............... نامه ها است.

۱

حیحةَ:۷ رجمَةَ الصَّ اِنتَخِبِ التَّ
رٌ مِن الغُدَدِ: الف) یُفرَزُ سائِلٌ مُطَهِّ

۲) مایع پاک کننده ای از غده ها ترشح می شود. ۱) مایعی پاک کننده را غده ها ترشح می کنند.  
فْرقََةِ: ب) النّاسُ لا یَنتَفِعونَ بِالتَّ

۲) مردم از پراکندگی سود نمی برند. ۱) پراکندگی به مردم سود نمی رساند.  

۰/۵

تَرجِمِ الأفَعالَ:۸

ج) لا تَطلُبي التّکاسُلَ. ب) الأمُّ سَوفَ تَطبُخُ الخُبزَ.  الف) ما طَلَبْنا شیئاً.  

ه) یُفتَحُ بابُ الصّالَةِ. د) رَفَعَني شيءٌ بَغتَةً.  

۱/۲۵

اِنتَخِبِ الکَلِمَةَ المُناسِبَةَ:۹

(یُجاهِدونَ ـ یُجاهِدْنَ ـ تُجاهِدْنَ) الف) المُضارع مِن «جاهَدْنَ»:  
(اُغلِقوا ـ اِغلِقوا ـ أغَلِقوا) ب) الأمرُ مِن «تُغلِقونَ»:  

ج) (اِستِخراج ـ إخراج ـ تَخَرُّ ج) المصدَرُ مِن «اِستَخرَجَ»:  
(لا تَتَکاسَلُ ـ لا تَتَکاسَلْنَ ـ لا تَتَکاسَلوا) د) النَّهي مِن «تَتَکاسَلْنَ»:  

(عَلَّمَ ـ یُخرَجُ ـ یُشاهِدُ) ه) الفِعلُ المَجهول:  
(اِنْتَشَرَ ـ اِستَمَعَ ـ اِنْقَلَبَ) و) اِنتَخِب ما یَختَلِفُ بابُهُ:  

۱/۵

۱۰＀عَیِّن ما طُلِبَ مِنكَ: ！یَقولونَ  سَمِعْنا

ب) سَمِعْنا: نوع الفِعلِ؟ ............... الف) یَقولونَ: نوع الفِعلِ؟ .............. . صیغَة الفِعلِ؟ .............  

۰/۷۵

نـوبـت دوم



۲۴

تـاريخ آزمـون: خرداد ۱۴۰۳رشته: ادبيات و علوم انسانیعربی، زبان قرآن (۱)

مـدت آزمـون: ۹۰ دقيقهپايۀ دهمنـوبـت دوم ون
مـ

آز ون۹
مـ

آز ۹
۱۱＀َ۰/۲۵عَیِّن الفِعلَ المُتَعَدّي: ！وَ بِالحَقِّ أنزَلناهُ وَ بِالحَقِّ نَزَل

اِنتَخِبِ الصّحیحَ:۱۲

رسَ ............... . (السّادِسُ ـ السّادِسَ ـ السّادِسَةَ) ب) قَرَأتُ الدَّ الف) خَمسَةُ ............... واقفونَ أمامَ المَلعَبِ. (جُنودٍ ـ جُنُوداً ـ جُندیّاً) 
( 10 10: 9 ـ 50: 9 ـ 40: د) السّاعَةُ الْعاشِرةَُ إلاّ عَشَرَ دَقائقَ: ( ج) سَبعَةٌ في عَشَرةٍ یُساوي ............... . (تسِعینَ ـ سَبعینَ ـ سَبعَةَ عَشَرَ) 

۱

۱۳: اُکتُبِ المَحَلَّ الإعرابيَّ لِلکَلِمات الَّتي تحتَها خطٌّ

ب) الفلاّحُ المُجِدُّ یَزرَعُ أشجاراً. الف) یُستَخرَجُ النِّفطُ مِن باطِنِ الأرضِ.   

۱/۲۵

فَة۱۴َ ۳) الصِّ الف) عَیّن في العبارةِ التّالیة: ۱) الفاعِلَ  ۲) المُضافَ إلیه  
بینَ عِندَ الأصدِقاءِ.» «یَحتَرِمُ المُعَلِّمونَ الطّلاّبَ المُؤَدَّ

: «اُنظُروا کَیفَ کانتْ عاقِبَةُ الرّاسبینَ؟» ب) عَیِّن الاسمَ المَبنيَّ

۱

الف) عَیّن حرفَ جَرٍّ بِمَعنَی «في»:۱۵
＀ِ۲) ！لَکُم دینُکُم وَ لي دین   ＀ٍ۱) ！لَقَد نَصَرکَُم الله بِبَدر

حیحَةَ لِلحرفِ الجارّ الَّذي أشُیرَ إلیه بِخَطٍ: ب) اِنتَخِبِ التّرجمَةَ الصَّ
هرُ یومانِ: یومٌ لَكَ وَ یومٌ عَلَیكَ. (به نفع تو ـ به زیان تو ـ برای تو) الدَّ

۰/۵

اِنتَخِبِ الکَلِمَةَ المُناسِبَةَ حَسَبَ التّوضیحات: (کَلِمَتانِ زائدتانِ)۱۶

الاِقتراح ـ المیناء ـ المِهرجان ـ المَصافي ـ الجَمارکِ ـ الاسِتقبال

ب) ............... إدارةٌ مَسؤولَةٌ عَنِ الصّادراتِ إلی الخارِجِ وَ الوارداتِ. الف) ............... اِحتفالٌ بِمُناسِبَةٍ جَمیلَةٍ.  
فُنُ عَلی جَنبِهِ. د) ............... مکانٌ عَلی ساحِلِ البَحرِ تُشاهَدُ السُّ ج) ............... إعطاءُ حَلٍّ وَ بیانُ طَریقَةٍ لِلقیامِ بِعَملٍ.  

۱

حیحَ:۱۷ الف) اِنتَخِبِ الجَوابَ الصَّ
ـ مِن أینَ اشتَرَیتَ الأدویَةَ؟ ـ اِشتَرَیتُها مِن ............... (الصّیدَليِّ ـ الصّیدَلیَّةِ)

ب) اِنتَخِبِ السّؤالَ المُناسِبَ لِهذا الجواب:
خَرَجتُ مِنَ البیتِ في السّاعةِ الثّامِنَةِ.

۲) کَیفَ خَرَجتَ مِنَ البیتِ؟ ۱) مَتی خَرَجتَ مِنَ البیتِ؟   

۰/۵

اقِرأ النّصَّ ثُمَّ اکْتُبْ ما طُلِبَ مِنكَ:۱۸

لفینُ مِن عَجائبِ خَلْقِ اللهِ في البِحارِ. وَزنُهُ یَبلُغُ ضِعفَي وَزنِ الإنسانِ تَقریباً. لَهُ دَورٌ مُهمٌّ في حیاةِ الإنسانِ في الحَربِ وَ السّلمِ. وَ هوَ مُنقِذُ الإنسانِ مِنَ الخَطرِ في البَحرِ  «الدُّ
«. هُ. هُوَ یَقتُلُ سَمَكَ القِرشِ بِأنفِهِ الحادِّ أحیاناً. کذلِكَ یَتَکَلَّمُ بِاستخدامِ أصواتٍ مُعَیَّنَةٍ. سَمَكُ القِرشِ عَدوُّ

: الف) أجِبْ عَنِ السّؤالَینِ حَسَبَ النَّصِّ
۲) مَنْ یُساعِدُ الإنسانَ في البَحرِ؟ ۱) کَیفَ یَتَکَلَّمُ الدّلفینُ؟   

: حیحَ وَ الخَطأَ حَسَبَ النَّصِّ ب) عَیِّن الصَّ
۲) وَزنُ الإنسانِ أقََلُّ مِن وَزنِ الدّلفینِ.   . ۱) یُقتَلُ الدّلفینُ بِالأنفِ الحادِّ

۱

رَتِّبِ الکَلِماتِ وَ اکْتُبْ سؤالاً وَ جواباً:۱۹

«رُزٌّ ـ ما هوَ ـ دَجاجٍ ـ العَشاء ِـ مَعَ ـ طَعامُ؟»
الجواب: ............... السّؤال: ...............  

۱

جمع نمرات موفق باشيد   ۲۰



۲۷

تـاريخ آزمـون: خردادماهرشته: ادبيات و علوم انسانیعربی، زبان قرآن (۱)

ونمـدت آزمـون: ۹۰ دقيقهپايۀ دهمنـوبـت دوم
مـ

آز ۱۱
نمرهرديف

اُکتُبْ ترجمة ما اُشیر إلیه بخطّ:۱

الف) یُحاوِلُ العُلماءُ معرفةَ سرِّ تلك الظّاهرةِ.

ب) الضّیافَةُ ثَلاثَةُ أیّامٍ فما زادَ فَهُوَ صَدَقةٌ.
ج) في البِدایةِ تَشَرَّفنا بزیارةِ العَتَباتِ المقدّسَةِ.

د) في إیران صِناعاتٌ یَدَوِیَّةٌ تَجذبُ السّائحینَ مِن کُلّ العالَمِ.

۱/۲۵

عَیِّن المُتَرادفینِ و المُتَضادّین في العِبارَتَین:۲

بّیَّةَ وَ تَعْلَمُ کَیْفَ تَستَعمِلُ الْعُشُبَ الْمُناسِبَ. الف) بَعْضُ الْحَیَواناتِ تَعْرِفُ بِغَریزَتهَِا الأْعَْشابَ الطِّ
ب) اَلْجماركُِ إدارَةٌ مَسؤولَةٌ عَنِ الصّادِراتِ إلَی الْخارِجِ وَ الْواردِاتِ.

۰/۵

عَیِّن الکَلِمَة لا تناسب الکَلمات الاخُری:۳

۴) الفضل ۳) الجهل  ۲) البخل  ۱) الکذب 
۰/۲۵

عَیِّن المُفرد و الجَمع لِلکمات المُعیّنة:۴

واءَ الْمَکتوبَ عَلَی الْوَرَقَةِ. ب) أُریدُ هٰذَا الدَّ فُنُ الکَثیرةَُ جَنْبَ ساحِلِ الْبَحْرِ.   الف) اَلسُّ

۰/۵

ترجم الآیات و العبارات إلی الفارسیّة:۵

الف) ﴿لا یُکَلِّفُ اللهُ نَفسَاً إلاّ وُسعَها﴾ (۰/۷۵)
ب) ﴿و لمّا رَأی المُؤمنونَ الأحزابَ قالوا هذا ما وَعَدَنا اللهُ﴾ (۱)

ج) ﴿رَبَّنا لا تَجعَلنا مَعَ القَومِ الظّالمینَ﴾(۰/۵)
د) اُنظُرْ إلَی ما قالَ و لا تَنظُرْ إلَی مَن قالَ. (۰/۵)

ه) النّظرُ في ثَلاثَةِ أشیاء عِبادةٌ: النّظرُ في المُصحَف و في وَجه الوالِدَینِ و في البَحرِ. (۱)
و) لا یَذهَبُ إلی المدائنِ إلاّ قلیلٌ مِنَ الزّوّارِ. (۰/۵)

راسیّةِ. (۰/۷۵) نَةِ الدِّ ز) الزُّملاءُ یَتَعارفونَ مَعَ بعضٍ في بِدایَةِ السَّ

۵

رجُمَة الفارسیّة:۶ ل التَّ کَمِّ

............... از............... جنگی شان پایین آمدند. الف) نَزَلَ الطّیّارونَ مِن طائراتهم الحَربیّةِ.  
نفت از چاه به ............... صادرات منتقل ............... . ب) یُنْقَلُ النّفطُ مِنَ البئر إلی مِیناء التَّصدیرِ.  

۱

حیحَة:۷ رجُمَة الصَّ اِنتَخِب التَّ
الف) هَل هُنّ یُمارسِنَ نَشاطاً حُرّا؟ً

۲) آيا آن ها تک تک تمرين می كنند؟ ۱) آيا آن ها فعاليت آزاد انجام می دهند؟ 
ب) اُشْکُري في الاصِطفافِ الصّباحيّ جَمیعَ الطّالباتِ.

۲) در صف صبحگاهی همۀ دانش آموزان از معلم خود سپاسگزاری كردند. ۱) در صف صبحگاهی از همۀ دانش آموزان سپاسگزاری كن. 

۰/۵

ترجم الأفَعال الّتي أشُیرَ إلیها بخطّ:۸

ب) اِمْتَلِکوا أَراضیکُم. الف) أَظُنُّ أَنَّ الطّالِباتِ نائِماتٌ.  
د) لا یَسْتَعینونَ بِالْبَکْتریا الْمُضیئَةِ. ج) سَیَعْلَمْنَ فِي الْمُسْتَقْبَلِ.   

و) لا تُساعِدوا عَلَی الْمَعْصیَةِ. ه) بارَكَ اللهُ فیك.   

۱/۵

عَیِّن نَوع الأفعال:۹

ناعیَّةِ. روا الْغازَ وَ النِّفْطَ إلَی الْبُلْدانِ الصِّ ب) صَدِّ الف) ما أنَْشَأَتُم شیئاً.   
صِلُ بالمشرف. ج) سَنَتَّ

۰/۷۵

عَیِّن ما طُلِبَ منك:۱۰

الف) صُنِعَ جِهازٌ لِتَقلیلِ اسْتِهْلاكِ الْکَهرَباءِ فِي الحاسوبِ. (المصدر في باب استفعال)
ب) ﴿وَ إذا قُرِئَ الْقُرآنُ فَاسْتَمِعوا لَهُ﴾ (الفعل المجهول)

ج) جَمالُ الْعِلْمِ نَشْرهُُ وَ ثَمَرتَُهُ الْعَمَلُ بِهِ. (المجرور بحرف الجارّ)
بونَ مُحْتَرَمونَ عِنْدَ الْمُعَلِّمینَ. (اسم المجرور) د) اَلطُّلاّبُ الْمُؤَدَّ

۱

رشته: ادبيات و علوم انسانیعربی، زبان قرآن (۱) رشته: ادبيات و علوم انسانی)



۳۱

الفطور: صبحانه (0/25)؛ صبحانه را در رستوران خوردم. - ۱

الف) مُجِدّ = مُجتهد (�وشا) - ۲
ب) رَخیصة ≠ غالِیةَ (ارزان ≠ گران) 

ج) دُرَر (مرواريدها) 
د) نَجْم، نَجْمةَ (ستاره) (هرمورد (0/25))

گزينۀ «۳» (0/25)؛ معنی گزينه ها: ۱) خورشيد / ۲) ستاره ۳) ابر / ۴) ماه- ۳
الف) ستايش از آنِ خدايی است كه آسمان ها و زمين را آفريد (0/25) و (در آن ها) - ۴

تاريكی ها و روشنايی را قرار داد. (0/25)
ب) و او (خداوند) آن  را با ستارگانی مانند (0/25) مرواريدهای پراكنده آراست. (0/25)

 الف) الحمدُ: حمد و ستايش/ خَلَقَ: فعل ماضی، ضمير مستتر «هو» فاعل آن، 
آفريد/ السّماوات: آسمان ها را/ جَعَلَ: فعل ماضی، فاعل آن ضمير مستتر «هو»، قرار داد/ 

الظّلماتِ: تاريكی ها را/ النّور: معطوف به «الظّلمات»، روشنايی

آراست،  مستتر،  «هو»  آن  فاعل  متعدی،  و  معلوم  مجرد،  ثلاثی  ماضی  فعل  زانَ:  ب) 
وصفی تركيب  المنتشرة:  رَر  الدُّ ستارگانی/  با  بأنجمٍ:  آن  را/  مفعول،  ـه:  داد/  زينت 
(موصوف، جمع مكسر غيرانسان + صفت به صورت مفرد مؤنث)، مرواريدهای پراكنده

ب) نادرست (هر مورد (0/25))- ۵ الف) درست  
 الف) اعداد اصلی به ترتيب اين گونه است: واحد (يک)، اثنانِ (دو)، ثلاثة (سه)، 

أربعة (چهار)، خمسة (پنج) ... 

الرّابِع  (سوم)،  الثّالِث  (دوم)،  الثّاني  (اول)،  الأوّل  است:  اين گونه  ترتيب  به  ترتيبی  اعداد  ب) 
(چهارم)، الخامِس (پنجم) ...

الف) الهُدوء: آرامش؛ او از (حفظ) آرامش در كلاس مراقبت می كند. - ۶
ب) المستوصف: درمانگاه؛ تو جلو در درمانگاه ايستادی. (هر مورد (0/25))

الف) قطعاً شما مسئول (پاسخگو) هستيد (0/25) حتی در مورد قطعه های زمين و - ۷
چارپايان. (0/25)

ب) هفتاد و پنج به اضافۀ (0/25) بيست  و پنج برابر است با صد. (0/25)
مورد  در  البقاع:  عن  هستيد/  مسئول  مسؤولونَ:  شما/  کُم:  قطعاً/  إنّ:  الف)   

قطعه های زمين/ البهائم: معطوف به «البقاع»، چارپايان
ب) خمسة و سبعون: مبتدا، عدد اصلی به صورت معطوف، هفتاد و پنج/ زائد: به  اضافۀ/ خمسة 
و عشرین: عدد اصلی، بيست  و پنج/ یُساوي: فعل مضارع در باب مفاعَلَة، فاعل آن «هو» 

مستتر، برابر است با / مئةً: مفعول، صد
 الف) ما أَطْفَأْنَ (فعل ماضی منفی، جمع مؤنث غايب): خاموش نكردند.- ۸

ب) اِلْبَثوا (فعل امر، جمع مذكر مخاطب): بمانيد.
ج) لا ترمي (فعل نهی، مفرد مؤنث مخاطب): پرت نكن (هر مورد (0/25))

ب) العاشِرة (دهم) (هر مورد (0/25))- ۹ الف) اِثنانِ (دو)  
 الف) چون «کتابانِ» به صورت مثنی و با «انِ» آمده است، عدد آن نيز به عنوان 

صفت آن با «انِ» می آيد: اِثنانِ
ب) چون «المدرسة» اسم مفرد مؤنث است، صفت آن نيز كه عدد ترتيبی است، به صورت 

مؤنث می آيد: العاشِرة
د) أنتم (هر مورد (0/25))- ۱۰ ج) نحنُ  ب) نحنُ  الف) هُم 

 الف) چون فعل به صورت جمع مذكر غايب آمده (ما وَضَعوا)، ضمير منفصل 
مناسب آن به صورت جمع مذكر غايب می آيد: هُم ما وَضَعوا (آن ها قرار ندادند.)

ب) چون فعل به  صورت متكلم مع الغير آمده (ما عَلِمنا)، ضمير منفصل مناسب آن به 
صورت متكلم مع الغير می آيد: نحنُ ما عَلِمنا (ما ندانستيم).

به  صورت متكلم مع الغير آمده (لا نَنسی)، ضمير منفصل مناسب آن به  ج) چون فعل 
صورت متكلم مع الغير می آيد: نحن لا نَنسی (ما فراموش نمی كنيم)

د) چون فعل به  صورت جمع مذكر مخاطب آمده (ستنزلون)، ضمير منفصل مناسب آن به 
صورت جمع مذكر مخاطب می آيد: أنتم ستنزلون (شما پايين خواهيد آمد.)

 به هماهنگی حرفی ميان ضميرهای منفصل و متصل توجه كنيد:
«نَ» در «هنّ» و «فعلنَ» و «یفعلنَ» «الف» در «هُما» و «فَعَلا» و «یفعلان» 

«تُما» در «أنتما» و «فعلتُما» «تَ» در «أنتَ» و «فعلتَ» و «تَفعلُ» 
«تِ» در «أنتِ» و «فعلتِ» «تُم» در «أنتُم» و «فعلتُم» 

«أ» در «أنا» و «أفعل»  « » و «فعلتنَّ » در «أنتنَّ «تُنَّ
«نـ» در «نحن» و «فعلنا» و «نفعل»

ب) الرّابعةِ- ۱۱ الف) تلمیذةٌ  
د) حُجرةً  (هر مورد (0/25)) ج) أخبَرَني  

بايد در جای خالی  از جای خالی، «واحدةٌ: يک»،  بعد  به كلمۀ  با توجه  الف)   
ٌــ) باشد  تلمیذةٌ اسمی بيايد كه هم مفرد باشد و هم اعراب آن مانند «واحدةٌ» مرفوع (

 يک دانش آموز (دختر) در باغ است.
ب) با توجه به كلمۀ پيش از جای خالی «الغرفةِ: اتاق» بايد در جای خالی اسمی بيايد كه 

هم مؤنث باشد و هم مجرور: الرّابعةِ
 به اتاق چهارم می روم.

مذكر  و  مفرد  نيز  فعل  است،  مذكر  و  مفرد  كه  همسايه»  «الجارُ:  واژۀ  به  توجه  با  ج) 
می آيد: أخْبَرَني

 همسايه از آن چه در خيابان اتفاق افتاد، مرا باخبر كرد.
د) با توجه به واژۀ «فارغةً» كه مفرد و مؤنث است و نقش صفت را دارد در جای خالی نيز 

موصوف به صورت مفرد و مؤنث می آيد: حجرةً
 در هتل، يک اتاق خالی را ديدم.

الزّجاج: شيشه (0/25)؛ كودک شيشه را شكست. - ۱۲

الف) و او (خداوند) برای شما (0/25) از آسمان رزقی نازل می كند. (0/25)- ۱۳
اقيانوس اطلس  به آب های  بلكه   (0/25) به آب های مجاور نيستند  ب) ماهی ها متعلق 

تعلق دارند. (0/25)
ج) پدر، كودک را ادب كرد (0/25) و ادب شد. (0/25)

رزقاً:  می كند/  نازل  «هو»):  مستتر  آن ضمير  فاعل  مضارع،  (فعل  یُنزّل:  الف)   
رزق و روزی

ب) الأسماكُ: ماهی ها/ ليست: نيست/ المیاه المجاورة (تركيب وصفی): آب های مجاور
اگر اسمی جمع غيرانسان باشد آن اسم در حكم يک اسم مفرد مؤنث تلقی می شود، در 

نتيجه فعل، صفت و ... برای آن مفرد مؤنث می آيد: 
 المیاه  المجاور (نادرست)  المیاه      المجاورة (درست)

 جمع مکسر    مفرد مذکر            جمع مکسر        مفرد مؤنث
 غيرانسان             غيرانسان

المحیط الأطلسيّ (تركيب وصفی): اقيانوس اطلس

ج) أدََّبَ (فعل ماضی): ادب كرد/ الوالدُ (فاعل): پدر/ الطّفلَ (مفعول): كودک را/ تَأدََّبَ (فعل 
ماضی): ادب شد

ب) گزينۀ «۱» (هر مورد (0/25))- ۱۴ الف) گزينۀ «۲»   
 الف) سَیعلمُ (فعل مستقبل، مفرد مذكر غايب): خواهد دانست يا خواهند دانست 
(به اعتبار اين كه فاعل آن (الّذین) جمع است)/ الّذین (فاعل): كسانی كه/ ظَلَمُوا (فعل 

ماضی و فاعل آن ضمير بارز (واو)): ستم نمودند.
ب) یَعیشُ (فعل مضارع): زندگی می كند/ معك: با تو/ في وطنك: در كشورت



٤٧

نزديک  نوع  دو  دارای  و  می رود  كار  به  اشاره كردن  برای  كه  است  اسمی  اشاره:  اسم 

(القریب) و دور (البعید) است.

جمعمثنیمفرد

إشارةٌ لِلقریب 

(اشاره به نزديک)

هٰؤلاءهذانِ ـ هذینِهذامذکر

هٰؤلاءهاتانِ ـ هاتینِهذهمؤنث

(اين ها)(اين دو)(اين)معنی

إشارةٌ لِلبعید 

(اشاره به دور)

أولئكَــذلكَمذکر

أولئكَــتلكَمؤنث

(آن ها)ــ(آن)معنی

كلمات پرسشى

کمْکیفَمتیٰأینَمامَنْهلأ
لِمَ 

(لماذا)

آيا آيا
چه كسی
چه كسانی

چه  چيزی
چه چيزهايی

چگونهچه  زمانكجا
چند، 
چه قدر

چرا

اعداد: به دو گروه تقسيم می شوند:

 اعداد اصلی: كه بيانگر تعداد هستند.

ُـ مین»  ُـ م» يا «ـ  اعداد ترتيبی: كه بيانگر ترتيب و رتبه هستند (�ه در فارسی با پسوند «ـ

و در عربی بر وزنِ «الفاعِل» يا «الفاعِلةَ» به كار می روند.)

اعداد اصلی، يک تا دوازده

سَبْعةهفت: واحديک:

ثمانیَةهشت:اِثناندو:

تسِْعَةنه:ثلاثَةسه:

عَشَرةَده:أرْبَعَةچهار:

أحَدَ عَشَريازده:خَمْسَةپنج:

اِثنا عَشَرَدوازده:سِتّةشش:

اعداد ترتيبی، يکم تا دوازدهم

ل / الأوُلیٰيكم: اَلسّابع / اَلسّابعةهفتم:الأوَّ

اَلثّامن / اَلثّامنةهشتم:اَلثّاني / اَلثّانیةدوم:

اَلتّاسع / اَلتّاسعةنهم:اَلثّالث / اَلثّالثةسوم:

اَلْعاشر / اَلْعاشرةدهم:اَلرّابع / اَلرّابعةچهارم:

اَلْحادي عَشَر / اَلْحادیة عَشْرةَيازدهم:اَلْخامِس / اَلْخامِسةپنجم:

اَلثّاني عَشَرَ / اَلثّانیة عَشْرةَدوازدهم:اَلسّادس / اَلسّادسةششم:

اعداد اصلی، يک تا دوازده

اعداد ترتيبی، يکم تا دوازدهم

ٌـ  ًـ  ــٍ  ـ ُـ / تنوين ـ َـ / كسره ــِ / ضمه ـ علامت ها: فتحه ـ

اسم از نظر عدد: در عربی هر اسمی بيانگر تعداد خاصی است كه عبارت اند از:
مفرد (يكی)، مثنی (دوتا) و جمع (بيشتر از دو تا)

 علامت مثنی (انِ ـ ینِ): هم برای مذكر و هم برای مؤنث استفاده می شود.
البته علامت مؤنث (ة ــ ـة) در مثنی تبديل به «تـ» می شود؛ مانند:

مدرسة  مدرستانِ، مدرستَینِ

 جمع سالم: جمعی است كه برای ساختن آن، بايد نشانۀ جمع (ونَ ـ ینَ ـ ات) 
را به انتهای اسم مفرد، اضافه كنيم؛ مانند:

عارف  عارفونَ، عارفینَ / عارفة  عارفات

 جمع مكسّر: جمعی است كه روش و نشانۀ خاصی ندارد و فقط براساس شنيده ها 
ياد گرفته می شود و در آن، شكل و نظم ظاهری اسم مفرد دچار تغيير می شود؛ مانند:

عارف  عُرفاء

 آيا همۀ اسم های مفرد حتماً دارای جمع مكسر هستند؟ خير، بعضی از اسم ها جمع 
مكسر ندارند.

مکسرمؤنث سالممذکر سالم

بدون نشانهاتونَ ـ ینَانِ ـ ینِبدونِ نشانهنشانه

مثال
طبیب

طبیبة

طبیبانِ ـ طبیبَینِ

طبیبتانِ ـ طبیبتَینِ

طبیبونَ ـ طبیبینَ

ــ     ــ

ــ    ــ

أطبّاءطبیباتٌ ـ طبیباتٍ

پزشكانپزشكانپزشكاندو پزشکپزشکمعنی

اسم از نظر عدد

جمعمثنىمفرد

اسم از نظر جنس: در عربی هر اسمی، يا مذكر محسوب می شود و يا مؤنث؛ البته دليل 
مؤنث بودن در بعضی از اسم ها داشتنِ علامت مؤنث (ة ـ ـة) است (مانند: مزرعة) و در 

بعضی، داشتن معنای مخصوص مؤنث ها (مانند: أمُّ: مادر)

اسم از نظر جنس

مؤنثمذکر

معنای مؤنثداشتن نشانۀ مؤنثمعنای مذكرنداشتن «ة ـة»راه تشخيص
ــ«ة ـة»ــــنشانه

یوممثال

کتاب

أب (پدر)

أخ (برادر)

شجرة

مدرسة

اُم (مادر)

أخُت  (خواهر)
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آشنايی با صيغه (شخص) و صرف فعل های ماضی و مضارع: در فارسی، فعل ها و ضميرها 
برای شش شخص (شش حالت) به كار می رود. شخص در عربی، «صيغه» ناميده می شود.

شخص يا صيغه در 
فارسی

شخص يا 
صيغه در عربی

فعل مضارعفعل ماضیضمير پيوسته

اول شخص مفرد 
(من) أنا

متكلمّ
وحده

ي 
َـ م] ]

فَعَلْتُ 

(انجام دادم)
أفْعَلُ 

(انجام می دهم)

دوم شخص مفرد 
(تو) أنتَ 

(تو) أنتِ

مخاطب
مفرد مذكر

مفردمؤنث

كَ 
َـ ت] ]
كِ 

َـ ت] ]

فَعَلْتَ 

(انجام دادی)
فَعَلْتِ 

(انجام دادی)

تَفْعَلُ 

(انجام می دهی)
تَفْعَلینَ 

(انجام می دهی)

سوم شخص مفرد
(او) هوَ

(او) هيَ

غائب
مفرد مذكر

مفرد مؤنث

ـه / ه 

َـ ش] ]
ـها 

َـ ش] ]

فَعَلَ 

(انجام داد)
فَعَلَتْ 

(انجام داد)

یَفْعَلُ 

(انجام می دهد)
تَفْعَلُ 

(انجام می دهد)
اول شخص جمع 

(ما) نحنُ
متكلمّ
مع الغير

نا 
[ـِ مان]

فَعَلْنا 

(انجام داديم)
نَفْعَلُ 

(انجام می دهيم)
 مخاطبدوم شخص جمع

(شما)

أنتم

أنتنّ

أنتما

أنتما

جمع مذكر

جمع مؤنث

مثنی  مذكر

مثنی مؤنث

کُمْ

[ـِ تان]
کُنَّ

[ـِ تان]
کُما

[ـِ تان]
کُما

[ـِ تان]

فَعَلْتُم

(انجام داديد)
فَعَلْتُنَّ

(انجام داديد)
فَعَلْتُما

(انجام داديد)
فَعَلْتُما

(انجام داديد)

تَفْعَلونَ

(انجام می دهيد)
تَفْعَلْنَ

(انجام می دهيد)
تَفْعَلانِ

(انجام می دهيد)
تَفْعَلانِ

(انجام می دهيد)
غائبسوم شخص جمع

(آن ها) 

هُم

هُنَّ

هُما

هُما

جمع مذكر

جمع مؤنث

مثنی مذكر

مثنی مؤنث

ـهُمْ 

[ـِ شان]
ـهُنَّ 

[ـِ شان]
ـهُما 

[ـِ شان]
ـهُما

[ـِ شان]

فَعَلُوا 

(انجام دادند)
فَعَلْنَ 

(انجام دادند)
فَعَلا 

(انجام دادند)
فَعَلَتا 

(انجام دادند)

یَفْعَلونَ

(انجام می دهند)
یَفْعَلْنَ 

(انجام می دهند)
یَفْعَلانِ 

(انجام می دهند)
تَفْعَلانِ 

(انجام می دهند)

فعل ماضى استمرارى: هرگاه يكی از فعل های خانوادۀ «کانَ» (کانَ ـ کانا ـ کانوا ـ کانت ـ 
کانتا و ...) كمی قبل تر از يک فعل مضارع بيايد، اين دو فعل را در فارسی به صورت ماضی 

استمراری ترجمه می كنيم؛ مانند:

کان الطّلاب یذهبونَ: دانش آموزان مى رفتند.

البنتانِ کانَتا تَکْتُبانِ: دو دختر، مى نوشتند.

کانوا یکتبونَ: مى نوشتند.

حروف اصلی / وزن: سه حرف اصلی كلمات را «ريشه» می ناميم؛ مانند ريشۀ «د خ ل» 
در «أَدْخَلَ، تَداخُل، دَخیل، مُداخلة» با جايگزين كردنِ سه حرف «فَ  ـعـ ل» به جای ريشۀ 

كلمات می توانيم وزن آن ها را به دست آوريم (وزن؛ آهنگ و ريتم كلمه است)؛ مانند:
اُخْرُجْ بر وزنِ اُفْعُلْ / جَمیل بر وزنِ فَعیل

ماضى
دَخَلَ

[وارد شد]

ماضى منفى
ما + ماضى

ما دَخَلَ

[وارد نشد]

مضارع
یَدْخُلُ

[وارد می شود]

مضارع منفى
لا + مضارع

لا یَدْخُلُ

[وارد نمی شود]

مستقبل (آينده)
َـ / سَوف + مضارع س

سَیَدْخُلُ

[وارد خواهد شد]    
سوف یَدْخُلُ

[وارد خواهد شد]

نهى
لا + مضارع مجزوم

لا تَدْخُلْ

[وارد نشو]

امر 
مضارع مجزوم

با حذف «تـ» و جايگزينى «ا»

اُدْخُلْ

[وارد شو]

در ساختن امر و نهی، منظور از «مضارع مجزوم» چيست؟
برای ساختن فعل امر و نهی بايد در انتهای فعل مضارع تغييراتی ايجاد كنيم (به اين 

تغييرات، «مجزوم كردن» گفته می شود)، كه شامل اين موارد می شود:
ْـ) تبديل كنيم؛ مانند: ُـ) داشتيم به سكون (ـ  اگر در آخر فعل، ضمه (ـ

تَجْلِسُ  لا تَجْلِسْ

 «ن» را از آخر فعل، حذف كنيم به شرط اين كه قبلش يكی از سه حرف (و ـ ا ـ یـ) 
باشد؛ مانند:

تَجْلِسونَ ـ تَجْلِسانِ ـ تَجْلِسینَ  لا تَجْلِسوا ـ لا تَجْلِسا ـ لا تَجْلِسي

 در جمع مؤنث، حرف «ن» شرط گفته شده را ندارد، پس «ن» حذف نمی شود؛ مانند:
تَجْلِسْنَ  لا تَجْلِسْنَ

 تفاوت «لا» در فعل نهی و نفی چيست؟ (تفاوت لای نهی و نفی)
با به كار بردن «لا» در نهی بايد انتهای فعل را تغيير دهيم (لا تجلِسْ: ننشين) ولی با به 

كار بردن «لا» در نفی، انتهای فعل هيچ تغييری نمی كند (لا تجلِسُ: نمی نشينی) 
بنابراين روش ساختن فعل نهی: لا (لای نهی) + مضارع مجزوم

روش ساختن فعل امر: فعل امر فقط از صيغه های دوم شخص مفرد و جمع (مخاطب) 
در مضارع ساخته می شود؛ البته با انجام سه مرحله:

 حذف «تـ» از ابتدای فعل مضارع (دوم شخص)
 جايگزين كردن «ا» به جای حرف حذف شدۀ «تـ»؛ البته به شرط اين كه حرف بعد از 

«تـ» ساكن باشد (اگر ساكن نبود نيازی به جايگزين كردن «ا» نيست).

علامت «ا» به علامت حرف دوم ريشه بستگی دارد: اگر حرف دوم ريشه، ضمه داشت به «ا» 
ضمه می دهيم، اگر فتحه يا كسره داشت فقط كسره می دهيم:

َـ يا ــِ        اِ ـ ُـ        اُ  ـ
(علامت فتحه (اَ ـ أَ) فقط در مورد خاصی از امر به كار می رود: درس چهارم باب إفعال)

 انتهای فعل را به روش گفته شده تغيير می دهيم (يعنی مجزوم می كنيم)؛ مانند:

اِجْلِسْ (بنشين) امر   تَجْلِسُ (می نشينی) 

اِجْلِسي (بنشين) امر  تَجْلِسینَ (می نشينی)  

اِجْلِسوا (بنشينيد) امر   تَجْلِسونَ (می نشينيد)  

اِجْلِسا (بنشينيد) امر   تَجْلِسانِ (می نشينيد)  

اِجْلِسْنَ (بنشينيد) امر   تَجْلِسْنَ (می نشينيد)  
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